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Setting EURO and CUR Function
CUR and € : Press CUR or € key for 1~1.5 sec, the “CUR” or “Euro” indicator on the 
LCD will start flashing. Input your desire parameter then press CUR or € key again. 
The “CUR” or “Euro” indicator will disappear; it means the setting is accomplished.
When LCD displays “0”, you can press the “CUR” and “Euro” to enable or disable the 
indicator on the LCD. When the numerals display on the LCD. Press the “CUR” or 
“Euro” button, and then it will exchange to the currency or tax rate.

For example : Supposing the CUR parameter is 34 and the Euro parameter is 105; 
the calculation result is 180.

The “CUR” or “Euro” indicator display on the LCD : Press CUR key, then the 
calculation result will be 6120 (180*34). Press Euro key, then the calculation result 
will be 18900 (180*105).

The “CUR” or “Euro” indicator didn’t display on the LCD : Press CUR key, then 
the calculation result will be 5.29 (180/34). Press Euro key, then the calculation 
result will be 1.17 (180/105).

Setting Tax Function :
Press “%” key for 1~1.5 sec, the “TAX” indicator on the LCD will start flashing. Input 
your desire parameter then press “%” key again. The “TAX” indicator will disappear; 
it means the setting is accomplished.

For example : Supposing the Tax parameter is 10 and the calculation result is 180.
Press Fn & Tax+ key, then the calculation result will be 198 (180*(1+0.1)).
Press Fn & Tax- key, then the calculation result will be 163.63 (180/(1+0.1))
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Keypad :
Operation Force

Weight

Total Travel

Operation Frequency

Battery type

Dimension : L × W × H

Receiver Connector

   

Power consumption
  

Switch Life

Keycaps type

Agency Approvals

60±15gm

150gm

2.2 mm

27 MHz/ 1 communication channel/ 1M distance

1 * AAA alkaline battery

136 × 75 × 21.95mm

USB

TX Working mode : 10 mA max

 Suspend mode : <100 uA

RX  Working mode : 16mA maPower

 Suspend mode : <500uA

3 million cycles

Low profile

FCC, CE

Mouse: 
There is a power switch at back of the mouse. To save the power, you can turn it off  
when you don’t need to use it. 

50 gm

27 MHz/ 1 communication channel/ 1M distance

2 * AAA alkaline battery

88 × 51 × 31.6mm

USB

TX Working mode : 40 mA max

 Suspend mode : <800 uA

800 dpi

FCC, CE

Specification:
Weight

Operation Frequency

Battery type

Dimension: L × W × H

Receiver Connector
  

Power consumption
  

Resolution

Agency Approvals
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FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION STATEMENT
Notice 1
You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the part 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Notice 2
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications.
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The Following Information is Only for EU-member States : 

Les informations suivantes sont applicables uniquement dans les
pays members de I’Union Europénne :

Die folgenden Informationen betreffen nur Mitgliedsstaaten der EU :

The use of the symbol indicates that this product may not be treated as 
household waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help 
prevent potential negative consequences for  the environment and human 
health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 
this product. For more detailed information about recycling of this product, 

please contact your local city office, your household waste disposal service or the shop 
where you purchased the product.

L’utilisation de ce symbole indique que ce produit ne peut pas être traité comme 
un déchet ménager ordinaire. En vous débarrassant de ce produit dans le respect de 
la réglementation en vigueur, vous contribuez à éviter les effets négatifs 
potentiels sur l’environnement et sur la santé humaine. Pour plus d’informations 
détaillées concernant le recyclage de ce produit, veuillez contacter votre 

municipalité, votre service de collecte des déchets ménagers ou le magasin où vous avez 
acheté le produit.

Die Verwendung des Symbols gibt an, dass dieses Produkt nicht als 
Hausmüll behandelt werden darf. Durch das Sicherstellen der korrekten 
Beseitigung dieses Produkts tragen Sie dazu bei, mögliche negative 
Auswirkungen auf die Umwelt und die Gesundheit von Menschen zu 
vermeiden, die anderenfalls bei ungeeigneter Beseitigung dieses Produkts 

hervorgerufen werden können. Detaillierte Informationen zur Wiederverwertung dieses 
Produkts erhalten Sie bei den örtlichen Behörden, bei dem für Ihren Wohnsitz zuständigen 
Wertstoffverwerter bzw. demGeschäft, in dem Sie dieses Produkt erworben haben.
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De volgende informatie is alleen van toepassing op lidstaten van de EU : 

Le informazioni seguenti riguardano esclusivamente gli stati membri
dell’Unione Europea :

La información siguiente solo se aplica a los Estados miembros de la
Unión Europea :

Het gebruik van het pictogram geeft aan dat dit product niet als 
huishoudelijk afval mag worden behandeld. Door dit product op de juiste wijze 
weg te werpen, helpt u mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de 
volksgezondheid te voorkomen, die anders mogelijk worden veroorzaakt door een 
onjuiste afvalverwerking van dit product. Neem voor meer gedetailleerde 

informatie over het recyclen van dit product contact op met de afvalverwerking in uw 
woonplaats, de dienst voor verwerking van huishoudelijk afval of de winkel waar u dit 
product hebt aangeschaft.

L’uso di questo simbolo indica che il prodotto non può essere trattato come 
rifiuto domestico. Garantendo un corretto smaltimento di questo prodotto si 
contribuisce a evitare potenziali danni all’ambiente e alla salute, che potrebbero 
altrimenti essere causati dallo smaltimento errato del prodotto. Per informazioni 
più dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi all’apposito ufficio 

locale, al servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o al negozio in cui è stato acquistato il 
prodotto.

La utilización del símbolo indica que el producto no se puede eliminar como 
cualquier otro residuo doméstico. Si garantiza la eliminación correcta del producto, 
contribuirá a prevenir eventuales consecuencias negativas para el medio 
ambiente y la salud humana, las cuales podrían ser ocasionadas por la 
eliminación inadecuada del producto. Para obtener más información acerca del 

reciclaje del producto, póngase en contacto con las autoridades locales, el servicio de 
recogida de basuras o el establecimiento donde adquirió el producto.
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Troubleshooting
When you turn on the keypad, if the keypad’s LCD shows abnormal or nothing, check your battery first. If the 
battery is working fine, try to find an acicular metal and plug into the reset hole (in the back of the keypad). 
Then the keypad will work normally. If the problem was still unsolved, please contact the technical support.

Technical Support
Technical support is available to all registered users of Kensington products.

Web Support
You may find the answer to your problem in the Frequently Asked Questions (FAQ) section of the Support area 
on the Kensington website: www.kensington.com.

Telephone Support
There is no charge for technical support except long-distance charges where applicable. Please visit 
www.kensington.com for telephone support hours. In Europe, technical support is available by telephone 
Monday to Friday 09:00 to 21:00 (Central European time).
Please note the following when calling support:
• Call from a phone where you have access to your Adapter
• Be prepared to provide the following information:
• Name, address, and telephone number
• Name of the Kensington product
For help with finding a compatible SmartTip® Tip for your Adapter, call 1-866-908- HELP (4357) (US and Canada) 
or +1-650-572-2700 (International). For other support questions, please call one of these numbers:

België / Belgique  02 275 0684
Canada   1 800 268 3447
Denmark   35 25 87 62
Deutschland   0211 6579 1159
España   91 66 2 3833
Finland   09 2290 6004
France   01 70 20 00 41
Hungary   20 9430 612
Ireland   01 601 1163
Italia   02 4827 1154

901-1995-01 

Kensington Computer Products Group 
A Division of ACCO Brands 

333 Twin Dolphin Drive, Sixth floor 
Redwood Shores, CA 94065 

Designed in California, U.S.A. 
by Kensington 
Made in China 

ACCO Brands Europe 
Oxford Road 
Aylesbury 
Bucks, HP21 8SZ 
United Kingdom 

ACCO Canada Inc. 
5 Precidio Court 
Brampton 
Ontario 
L6S 6B7 
Canada  

ACCO Australia 
Level 2, 8 Lord St 
Botany NSW 2019 
PO Box 311 
Rosebery NSW 1445 
Australia 

www.kensington.com 

México   55 15 00 57 00
Nederland   053 482 9868
Norway   22 70 82 01
Österreich   01 790 855 701
Portugal   800 831 438
Schweiz / Suisse  01 730 3830
Sweden   08 5792 9009
United Kingdom  0207 949 0119
United States  1 800 535 4242
International Toll  +31 53 484 9135
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